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    Třetí díl


    Independence


    Jsem přesvědčen, že– podobně jako matematické zákony– existují univerzální práva ahodnoty nezávislé načlověku, amezi nimi jako první právo naživot. Ale kde stojí psána? Akdo jiný než člověk by je mohl stanovit? Můžeme připustit, že existují práva ahodnoty mimo naše vnímání, ale nemůžeme se postavit mimo toto naše vnímání. Je to stejné, jako kdyby kočka měla rozvažovat nad tím, zda je správné žrát myši, nebo ne.


    Leon Anawak, ze Sebepoznání asebeuvědomění

  


  
    12. srpen


    Grónské moře


    Samantha Croweová odložila své poznámky adívala se ven.


    CH-53 Super Stallion rychle klesal. Třicet metrů dlouhým dopravním vrtulníkem lomcovala mrazivá bríza. Zdálo se, že stroj přímo padá nasvětlou plošinu vmoři, aCroweová se sama sebe ptala, jak taková obrovská věc vůbec může plout povodě– azároveň, jak se naněčem tak malém dá přistát.


    Devět set padesát kilometrů severně odIslandu se vGrónské pánvi nacházela USS Independence LHD-8. Bylo to plovoucí město. Cizí, strohé avzezřením připomínalo kosmický kluzák zVetřelce. Dva hektary svobody adevadesát sedm tisíc tun diplomacie, jak se vhantýrce Navy říkalo výtlaku. Největší taktická mateřská vrtulníková loď nasvětě bude popříští týdny jejím domovem. Adresa zní: USS Independence LHD-8, 75° severní zeměpisné šířky, 3500 metrů nad mořským dnem.


    Její úkol: vést rozhovor.


    Stroj udělal oblouk. Super Stallion se prudce stočil kmístu přistání apružně dosedl. Croweová uviděla postranním oknem, jak muž vežluté pracovní bundě navádí helikoptéru doparkovací pozice. Někdo zposádky jí pomohl dostat se zpásů aodložit výstroj: přilbu se sluchátky, záchrannou vestu aochranné brýle. Let byl drsný aCroweová cítila, jak se jí podlamují nohy. Nejistým krokem vystoupila zvrtulníku porampě nazádi, octla se pod ocasem Super Stallionu arozhlížela se.


    Navzletové apřistávací palubě bylo vidět jen pár strojů. Prázdnota umocňovala celkově surrealistický dojem. Viděla téměř nekonečnou asfaltovanou plochu posetou upevňovacími body, 257,25 metrů dlouhou a32,6 metrů širokou. Croweová to věděla naprosto přesně. Byla matematička se slabostí pro přesná čísla, atak si oUSS Independence předem zjistila co nejvíc, ovšem teorie právě kapitulovala před skutečností. Skutečná Independence neměla nic společného se schematickými výkresy atechnickými daty. Vzduch byl plný těžkého zápachu oleje akerosinu, dotoho byla cítit rozpálená guma amořská sůl, atohle všechno hnal popalubě vítr, který jí rval kombinézu.


    Tohle nebylo místo, kam by se člověk vydával rád.


    Kolem pobíhali muži vbarevných bundách asprotihlukovými chrániči nauších. Jeden kní právě přicházel, zatímco vojáci vykládali její zavazadla. Měl nasobě bílou bundu. Croweová se snažila rozpomenout. Bílí, ti odpovídali zabezpečnost. Žlutí dirigovali vrtulníky napalubě, červeně odění měli nastarost palivo amunici. Neexistovali taky hnědí? Nebo fialoví? Ajaké ti hnědí měli kompetence?


    Chlad jí zalézal pod kůži.


    „Pojďte zamnou,“ zakřičel muž dohřmotu zpomalujících se listů rotoru. Ukázal naproti kjediné nástavbě napalubě. Ta vyrůstala napravoboku jako blok několikapatrových domů, ověnčený předimenzovanými anténami asenzory. Croweová si mechanicky hmatala poboku, ale šla pořád dál. Pak jí došlo, že skrz kombinézu se kcigaretám nedostane. Ani vevrtulníku se nesmělo kouřit. Nevadilo jí letět zavětrného počasí doArktidy, ale muset se nadlouhé hodiny vzdát nikotinu vůbec nebylo podle jejího gusta.


    Její průvodce otevřel průvlak. Croweová vstoupila naostrov, jak se vmariňáckém žargonu říkalo nástavbě. Když prošli dvojitou propustí, ovanul ji svěží, čistý vzduch. Ostrov sám ale připadal Croweové jako peklo, byl neuvěřitelně těsný. Muž odpovědný zapalubu ji předal urostlému černochovi, jenž se představil jako major Salomon Peak. Podali si ruce. Peak působil upjatě, jako by nebyl zvyklý jednat scivilisty. Croweová sním vposledních týdnech konferovala často, ale jenom potelefonu. Prošli klikatou chodbou asešplhali postrmých sestupech nazpůsob žebříku hlouběji dovnitřku lodi, následováni vojáky se zavazadly. Nazdi stálo velkými písmeny LEVEL 02.


    „Asi se budete chtít upravit,“ řekl Peak aotevřel jedny zmnoha stejných dveří, které tu byly poobou stranách. Zanimi byl překvapivě prostorný anáročně zařízený pokoj, spíš malá suita. Croweová se dočetla, že soukromý prostor je napalubě vrtulníkové lodi zredukován naúnosné minimum aže vojáci spí vespolečných ložnicích. Peak jen nadzvedl obočí, když nato Croweová učinila příslušnou narážku.


    „Přece vás nestrčíme kmariňákům,“ odpověděl. Pak si skoutky jeho úst pohrál úsměv. „INavy se umí postarat osvé hosty. Tohle je vlajková třída.“


    „Vlajková třída?“


    „Náš Excelsior. Ubytování pro admirály ajejich štáby, když dorazí napalubu. Momentálně nemáme kompletní posádku, takže je pro všechny místa dost. Dámská část expedice je ubytována vevlajkové třídě, pánská vdůstojnické. Dovolíte?“ Peak šel napřed azastavil se udalších dveří. „Vlastní koupelna atoaleta.“


    „Jsem ohromena.“


    Vojáci přinesli zavazadla dovnitř.


    „Pod televizorem je malý bar,“ řekl Peak. „Nealkoholický. Stačí vám půl hodiny, než vás vyzvednu naprohlídku?“


    „Naprosto.“


    Croweová počkala, až se zaním zavřou dveře. Pak se chvatně pustila dohledání popelníku. Našla ho vjedné skříňce nastěně, vymotala se zkombinézy avylovila ze své sportovní bundy cigarety. Teprve když jednu vytáhla zpomačkané krabičky, zapálila si adala si prvního šluka, cítila se opět docela jako člověk.


    Seděla nakraji postele akouřila.


    Vlastně to bylo špatné. Dvě krabičky denně, to bylo zatraceně špatné. Ito, že stím nemohla přestat. Zkoušela to dvakrát. Advakrát to nedokázala.


    Třeba to ani dokázat nechtěla.


    Podruhé cigaretě šla pod sprchu. Pak si natáhla džínsy, tenisky akošili. Zapálila si ještě jednu cigaretu aprohlédla si všechny zásuvky askříně. Když se ozvalo zaklepání, měla už interiér kajuty nastudovaný tak důkladně, že by mohla sepsat přesný inventář.Ona prostě měla ráda vevěcech přehled.


    Zadveřmi nestál Peak. Byl tam Leon Anawak.


    „Říkal jsem přece, že se ještě uvidíme,“ usmíval se nani.


    Croweová se také usmála.


    „Ajá jsem vám říkala, že svoje velryby zase najdete. To je hezké, že vás vidím, Leone. Vám tedy vděčím zasvůj pobyt zde, viďte?“


    „Kdo vám to řekl?“


    „Li.“


    „Myslím, že byste se tu asi ocitla ibeze mě. Ale trošku jsem tomu napomohl. Zdálo se mi ovás, abyste věděla.“


    „Panebože!“


    „Nemějte strach, zjevila jste se mi jako dobrý duch. Jaký byl let?“


    „Hrůza! Jsem poslední, co?“


    „My ostatní jsme se nalodili už vNorfolku.“


    „Já vím, ale nemohla jsem se dostat zAreciba. Je to knevíře, ale spousta práce je istím, že projekt neběží. SETI je poprvé nasuchu. Nakontaktování zelených mužíčků zvesmíru momentálně vůbec nikdo nemá peníze.“


    „Možná těch zelených mužíčků nyní objevíme víc, než nám bude milo,“ odpověděl Anawak. „Pojďte. Peak tu bude zaminutu. Ukážeme vám, co všechno je kvidění naIndependence. Potom jste nařadě vy. Všichni jsou velice napjatí. Ataky už máte přezdívku.“


    „Přezdívku? Ajak se jmenuju?“


    „Slečna Vetřelec.“


    „No těbůh! Dlouho mi říkali Miss Foster, potom co mě Jodie hrála vefilmu.“ Croweová zavrtěla hlavou. „Ale konečně, proč ne? Vzala jsem si kartičky naautogramy? Jdeme, Leone!“


    Peak je vedl světem LEVEL 02. Exkurzi začali napřídi anyní se pohybovali směrem kprostředku. Napřídi Croweová obdivovala obrovské fitness, které bylo plné běžeckých trenažérů aposilovacího nářadí aúplně prázdné.


    „Normálně je tu dost příšerný nával,“ podotkl Peak. „Independence má prostor pro tři tisíce mužů. Ale teď je nás napalubě sotva dvě stě.“


    Procházeli právě obytným traktem pro mladší důstojníky. Byla to oddělení pro čtyři až šest mužů spohodlnými kójemi, dostatečným zavazadlovým prostorem, sklápěcími stoly ažidlemi.


    „Útulné,“ poznamenala Croweová.


    Peak pokrčil rameny.


    „To je věc názoru. Když je nastřeše plný provoz, jen tak oko nezamhouříte. Pár metrů nad vámi přistávají helikoptéry atryskáče. Největší problémy máme pochopitelně snováčky. Zpočátku jsou naprosto vyčerpaní.“


    „Akdy si člověk zvykne naten rámus?“


    „Nikdy. Ale zvykne si nato, že se nevyspí. Byl jsem naletadlové lodi už víckrát, pokaždé několik měsíců. Zachvíli vám připadá normální, že spíte vjakési pohotovosti. Zato se odnaučíte spát normálně. První noc doma je peklo. Čekáte nařev turbín, nárazy vozidel azachycovacích háků, napoklus pochodbách aneustálá hlášení, ale místo toho jenom tiká budík.“


    Kolem obrovské jídelny uprostřed lodi došli khermetickým dveřím zamčeným načíselný kód. Zanimi se rozprostírala velká zatemněná místnost.


    Byla to první zóna, kde Croweová spatřila lidi. Před panelem sblikajícími lampičkami seděli muži aženy zahledění naveliké obrazovky, které byly nastěně jedna vedle druhé.


    „NaLEVEL 02 se nachází většina velitelských aoperačních místností,“ vysvětloval Peak. „Dřív to všechno bylo uvnitř ostrova, ale ukázalo se to být riskantní. Detektory nepřátelských raketových systémů se většinou napojují nanejožehavější anejvětší struktury lodi. Knim patří pochopitelně iostrov. Stačí pár zásahů, aje to, jako by vám ustřelili hlavu. Tak jsme většinu velitelských místností přestěhovali pod střechu.“


    „Pod střechu?“


    „To je hantýrka Navy. Přistávací avzletová paluba.“


    „Aco přesně tady dělají?“


    „No, tahle místnost je CIC…“


    „Aha. Combat Information Center.“


    Vočích úzké ebenové tváře se zablesklo. Croweová se usmála apoté si předsevzala, že už bude mlčet.


    „CIC je nervové ústředí naší senzoriky,“ řekl Peak. „Veškeré údaje se sbíhají dotéto místnosti. Zvlastních systémů nalodi, ze satelitů, všechno pochopitelně vreálném čase. Protivzdušná anámořní obrana, odstraňování škod, komunikace. Vpřípadě útoku je tu učiněné peklo. Odhaduju, že natěch prázdných místech naproti strávíte spoustu času, paní doktorko Croweová.“


    „Samantho. Nebo jednoduše Sam.“


    „Odtud se díváme pod vodu anasloucháme,“ pokračoval Peak, aniž by přistoupil najejí nabídku. „Sledování zponorek, sonarové sítě SOSUS, ze Surtassu LFA aspousty dalších. Cokoli se blíží kIndependence, otom hned víme.“ Peak ukázal naobrovský monitor pod stropem. Byla naněm změť diagramů amap. „The Big Picture. Shrnuje všechny údaje, které dorazí naloď, avyhotoví přehled. Totéž vmenším měřítku vidí namonitorech ikapitán namůstku.“


    Peak je vedl dál skrz sousední místnosti. Skoro vevšech panovalo přítmí, vněmž svítily pouze velkoplošné obrazovky, monitory adispleje. NaCIC navazovalo LFOC, Landing Force Operations Center. „Tohle slouží jako pohotovostní centrála pro vyloďování vojsk. Každá útočící jednotka má svůj vlastní panel. Snímky ze satelitů aprůzkumných letounů ukazují vdůležitých případech pozice nepřátelských brigád.“ Vjeho hlase nebylo možné přeslechnout pýchu. „VLFOC je možné bleskově přesunovat jednotky arozvíjet strategii. Centrální počítač kdykoli spojí velitele sjeho jednotkou vmístě akce.“


    Najedné obrazovce Croweová poznala přistávací palubu. Vnucovala se jí otázka, která Peaka nejspíš zas popudí, přesto ji nakonec položila.


    „Akčemu je nám tohle něco platné, pane majore? Náš nepřítel je přece hluboko vmoři.“


    „Správně.“ Peak se nani zmateně podíval. „Tak odsud budeme řídit podmořské operace. Včem je problém?“


    „Prosím zaprominutí, asi jsem byla moc dlouho vkosmu.“


    Anawak se ušklíbl. Doposud se zdržel jakéhokoli komentáře ajenom zaní pochodoval polodi. Croweové dělalo dobře, že ho má ssebou. Peak jim ukázal další kontrolní místnosti. Vsousedství CIC se nacházelo JIC– Joint Intelligence Center.


    „Údaje ze všech zpravodajských systémů se zde dešifrují avyhodnocují,“ řekl Peak. „KIndependence se nepřiblíží nic, co bychom nedostali doco nejdetailnějšího záběru, akdyž se to chlapcům nelíbí, tak to odstřelí.“


    „To je velká zodpovědnost,“ hlesla Croweová.


    „Něco vyhodnotí počítač. Ale máte samozřejmě pravdu.“ Peak opsal rukou půlkruh. „CIC aJIC jsou vědecké pracovní zóny, akromě toho nám běží nepřetržitě zpravodajství zcelého světa, přes obrazovky kraulují hlášení CNN aNBC aasi deseti dalších solidních televizních stanic. Budete mít přístup kekaždé myslitelné informaci akevšem databázím Defense Mapping Agency. To znamená, že budete mít to potěšení pracovat spodmořskými mapami Navy– ty jsou mnohem přesnější než všechno, co je vědě volně kdispozici.“


    Pokračovali dál dolů. Postupně navštívili nákupní středisko, prázdné společné ložnice aspolečenské místnosti iobrovskou sanitní zónu naLEVEL 03. Prázdný antiseptický areál se šesti sty lůžky, šesti operačními sály apředimenzovanou jednotkou intenzivní péče.


    Croweová si představovala, co se tu musí dít vdobě války. Řev krvácejících lidí, kolem nich lékaři asestry. Independence jí postupem doby začala připadat jako loď duchů. Ne, jako město duchů. Vystoupili zpátky naLEVEL 02 ašli dál kzádi, až se ocitli urampy dost široké nato, aby poní mohla jezdit auta.


    „Tunel vede klikatě zbřicha lodi doostrova,“ řekl Peak. „Independence je konstruována tak, aby se strategicky důležité úrovně daly projíždět Jeepem. Tunelem taky pochodují mariňáci napalubu. Půjdeme dolů.“


    Ozvěna jejich kroků se odrážela odocelových stěn. Croweová si připadala jako vparkingu. Potom tunel vyústil doobrovského hangáru. Věděla, že hangár zabírá dvě třetiny celkové délky lodi avýšku dvou palub. Byl tu průvan. Poobou stranách se otvírala mohutná hangárová vrata avedla ven nanavazující plošiny. Sinale žluté osvětlení se mísilo spronikajícím denním světlem avytvářelo difuzní ladění. Mezi lodním žebrovím byly malé prosklené kanceláře avelíny. Pod stropem se táhl kolejový dopravní systém sháky. Vzadu spatřila dva velké vysokozdvižné vozíky adva terénní vozy značky Hummer.


    „Normálně je hangárová paluba plná strojů,“ vysvětloval Peak. „Ale při téhle misi si vystačíme se šesti helikoptérami Super Stallion, které parkují nastřeše. Vpřípadě nouze je každá znich schopná evakuovat padesát osob. Kromě toho máme napalubě dva bojové vrtulníky Super Cobra pro rychlé nasazení.“ Major ukázal naprůniky vetvaru brány poobou stranách. „Venkovní plošiny jsou vlastně výtahy, kterými obyčejně dopravujeme vrtulníky nastřechu. Každý unese třicet tun.“


    Croweová přistoupila khangárovým vratům napravoboku apodívala se ven. Šeď amráz se táhly až kprázdnému horizontu. Ledovce do těchto končin zabloudily jen zřídka. Východogrónský proud je hnal podél pobřeží tři sta kilometrů odtud. Tudy jen příležitostně pluly rozbředlé ledové kry.


    Anawak se postavil vedle ní.


    „Jeden zmnoha možných světů, že?“


    Mlčky přikývla.


    „Máte vesvých scénářích pro mimozemské civilizace taky variantu pod vodou?“


    „Vnašem repertoáru je všechno, Leone. Budete se tomu smát, ale když přemýšlím omimozemských formách života, dívám se vprvé řadě nanaši planetu. Dohlubokých moří anitra země, kpólům adovzduchu. Dokud dobře neznáte svůj vlastní svět, nemůžete si udělat představu osvětech jiných.“


    „Řekl bych, že to je náš největší problém,“ prohodil Anawak.


    Následovali Peaka porampě dolů. Ta spojovala jednotlivé úrovně jako jedno obrovské schodiště. Tunel vyústil dopřízemní chodby, která vedla nazáď. Nyní se nacházeli hluboko vsrdci Independence. Stranou byly otevřené hermetické dveře, ze kterých se linulo studené umělé světlo. Když vstoupili, Croweová poznala bioložku, sníž vminulých týdnech mluvila přes videotelefon. Sue Olivieraová stála ujednoho zněkolika laboratorních stolů ahovořila se dvěma muži, kteří se představili jako Sigur Johanson aMick Rubin.


    Vypadalo to, že celou tuhle palubu přestavěli nalaboratoř.Stoly apřístroje byly seskupeny doostrůvků. Croweová se dívala navodní nádrže achladicí boxy. Dva velké anavzájem propojené kontejnery byly opatřeny výstražnými značkami BIOLOGICKÉ NEBEZPEČÍ. Evidentně se jednalo ovysoce zabezpečený trakt. Uprostřed čnělo cosi orozměrech malého domu sochozy kolem dokola. Mezi nimi vedly ocelové žebříky. Tlusté roury aprameny kabelů spojovaly stěny kvádru saparaturami vetvaru skříní. Velké oválné okno skýtalo pohled dodifúzně osvětleného vnitřku, který byl zřejmě vyplněn vodou.


    „Vy máte napalubě akvárium?“ podivila se Croweová. „Ale to je roztomilé.“


    „To je hlubokomořský simulátor,“ vysvětlila Olivieraová. „Originál stojí vKielu. Aje větší. Tenhle má naopak panoramatické okno zneprůstřelného skla. Tlak tam uvnitř by vás zabil, ale jiným zas umožňuje přežít. Nádrž momentálně obývá pár stovek bílých krabů, které chytili uWashingtonu aihned je zavřeli dovysokotlakých přepravek. Je to poprvé, co se nám podařilo udržet rosol při životě. Aspoň si to myslíme. Zatím se nám neukázal, ale jsme si jistí, že vtěch krabech je ařídí je.“


    „To mě fascinuje,“ řekla Croweová. „Ale simulátor není napalubě jenom kvůli krabům.“


    Johanson se tajemně usmál. „Jeden nikdy neví, co nám uvízne vsíti.“


    „Takže je to tábor pro válečné zajatce.“


    „Tábor pro válečné zajatce!“ Rubin se rozesmál. „To je dobrý!“


    Croweová se rozhlédla. Hala byla ze všech stran hermeticky uzavřena. „Není tohle zanormálních okolností paluba pro vozidla?“


    Peak nadzvedl obočí. „Ano. Když projdeme těmihle hermetickými dveřmi, dostaneme se dozadní poloviny Independence amáme nad sebou hangár pro letadla. Vy jste si toho hodně přečetla, že?“


    „Jsem zvědavá.“


    „Nezbývá než doufat, že svou zvědavost proměníte vpoznatky.“


    „To je ale mezek,“ šeptla Croweová Anawakovi, když opouštěli laboratoř apokračovali přízemním tunelem kzádi.


    „Ani ne,“ zavrtěl hlavou. „Sal je dobrej adocela vpořádku. Pouze to jaksi neumí scivilními rozumbrady.“


    Tunel ústil dohaly, jež byla ještě větší adelší než hangárová paluba. Vstoupili naumělý břeh, který se svažoval kníže položené nádrži sdřevěným plotem. Vypadalo to jako veliký, protáhlý bazén. Uprostřed byla zapuštěna pravoúhlá kopule krytá dvěma posuvnými skleněnými deskami. Postranách se zvedal prostorný bazén, jehož kučeravé vlny zrcadlily osvětlení vhale. Croweová spatřila štíhlá torpédovitá těla, jak se prohánějí pod hladinou.


    „Delfíni!“ vykřikla překvapeně.


    „Ano.“ Peak přikývl. „Náš speciální oddíl.“


    Sjela pohledem nahoru. Izde vedl pod stropem kolejnicový systém. Visely naněm futuristicky vyhlížející útvary, jako kdyby někdo zkřížil sportovní automobil sponorkou aletadlem. Poobou stranách nádrže pokračoval břeh jakýmisi lávkami nad vodou. Podél stěn byly seřazeny boxy svýstrojí amateriálem. Mezi nimi viděla sondy, měřicí přístroje apotápěčské obleky votevřených skříňkách. Vpravidelných odstupech vedly znádrže žebříky napodlahu haly.


    Vpřední části nádrže stály nasuchu čtyři zodiaky.


    „Tady někdo vytáhl špunt, že?“


    „Ano, včera večer. Špunt je ostatně tamhle.“ Peak ukázal nakopuli. Croweová ji odhadla nejméně naosm krát deset metrů. „Plavební komora, naše brána domoře. Je dvakrát jištěna. Nadně doku skleněnou přepážkou apod tím zvenčí masivními ocelovými deskami. Mezitím je třímetrová šachta. Systém je neuvěřitelně bezpečný, funguje střídavě. Jakmile je člun všachtě, zavřeme skleněný kryt aotevřeme ocelovou stěnu. Když se loď vrací, postupujeme stejně. Člun vpluje dokomory, ocelová vrata se zavřou amy skrz skleněný kryt vidíme, jestli se dovnitř nedostalo něco, co se nám nelíbí. Současně provedeme chemickou analýzu vody. Vnitřek komory je plný senzorů, které zkoumají nečistoty atoxiny. Výsledky se zobrazují nadvou displejích. Jeden je nazačátku plavební komory adruhý ukontrolního pultu. Člun je vězněn všachtě asi minutu. Teprve když je všechno vnormě, otevře se skleněná střecha apustí ho zpátky napalubu. Stejným způsobem vypouštíme avracíme delfíny. Pojďte!“


    Šli podél lávky napravoboku. Vpůli cesty čněl těsně nad podlahou panel smnoha monitory arůznými ovládacími prvky. Ze skupiny uniformovaných mužů knim přišel kostnatý muž spronikavýma očima amohutným knírem.


    „To je plukovník Luther Roscovitz,“ představil ho Peak. „Vedoucí potápěčské stanice.“


    „Avy jste Slečna Vetřelec, nemám pravdu?“ Roscovitz vycenil dlouhé nažloutlé zuby. Kde jste se natak dlouho zasekla?“


    „Moje kosmická loď měla menší zpoždění.“ Croweová se rozhlédla. „Hezký pultík.“


    „Slouží kedvěma účelům. Používáme ho kobsluze plavební komory akezvedání aspouštění ponorek. Kromě toho odsud řídíme pumpy, abychom dostali palubu pod vodu.“


    Vybavila si, co věděla oIndependence. Ukázala hlavou naocelovou stěnu nazádi, která uzavírala palubu. „To je posuvná stěna, že?“


    „Správně,“ usmál se Roscovitz. „Můžeme snížit zadní stěnu Independence azvýšit ponor lodi, když naplníme zátěžové nádrže nazádi. Mořská voda se nahrne dovnitř ahned máme pěkný přístav. Isvjezdem.“


    „Hezké pracoviště. Tady se mi líbí.“


    „Nenechte se mýlit. Normálně se tu nasebe tlačí vyloďovací čluny, těžké remorkéry avznášedla. Zvelikého doku je vmžiku krabička nasardinky. Ale pro tuhle misi jsme museli všechno předělat. Vyloďovací čluny nejsou zapotřebí. Potřebujeme hlavně loď, která je dost těžká, aby ji nepotopily nějaké mořské bestie, aby odolala obrovským vlnám, aby byla vybavena veškerou nejmodernější komunikační technologií abylo vní dost místa pro leteckou techniku aponorkovou základnu. Byla to jen otázka štěstí, že LHD-8 se právě dostavovala. Největší anejmocnější obojživelná loď všech dob byla zrovna hotová, aještě byla možnost provést nějaké změny. Loděnice naMississippi jsou neskutečně napřed. Vneuvěřitelně krátkém termínu přestavěli zaplavitelný dok, vestavěli plavební komory azměnili čerpací systém. Teď můžeme dok zaplavit, aniž bychom otevřeli vrata nazádi. To je potřeba už jen vpřípadě, že bychom chtěli vyplout se zodiaky.“


    Croweová se podívala dodoku. Nakraji bazénu stály dvě osoby vneoprenových oblecích. Drobná rusovlasá žena aobr satletickou postavou adlouhými černými vlasy. Dívala se, jak jeden delfín připlaval kekraji avystrčil hlavu zvody. Vydal ze sebe mlaskavý zvuk. Obr kněmu natáhl ruku ahladil ho počele. Delfín si mazlení nechal pár vteřin líbit apak se zase potopil.


    „Akdo je tohle?“ chtěla vědět.


    „Ti dva se starají odelfíny,“ odpověděl Anawak. „Alicia Delawareová a…“ Zaváhal. „AGreywolf.“


    „Greywolf?“


    „Jo. Neboli Jack.“ Pokrčil rameny. „Říkejte mu, jak chcete, slyší naobojí.“


    „Akčemu je tahle jednotka dobrá?“
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